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CONTINUA EVOLUCIÓN HACIA LA EXCELENCIA

ESTIL GURU

ESTIL GURU S.L.U. es una empresa familiar consolidada en el sector de la construcción con 
una impecable trayectoria en el mercado y una gran solidez empresarial que ha crecido con 
la fabricación y comercialización de productos para la impermeabilización. 

La inquietud de GURU es incorporar productos de innovación, respaldados por una 
cuidadosa investigación en nuevas propuestas de soluciones para la construcción. Esta 
actitud nos lleva a desarrollar productos de confianza dirigidos a satisfacer las expectativas 
de nuestros clientes ofreciendo todo el apoyo personal y técnico necesario.

Presente en cuatro continentes, Estil Guru cuenta con un excelente equipo humano y una 
amplia trayectoria en la fabricación de láminas impermeabilizantes, sistemas de ducha a 
la italiana para duchas de obra y todo tipo de accesorios para el colocador profesional 
de cerámica, sujetos a los más altos requisitos de calidad de acuerdo a los estándares 
estipulados por la Unión Europea y diversos Certificados Internacionales realizados en 
laboratorios externos como IAPMO, CSTB, KIWA.
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2008 20202001 2015

2012 Actualidad2002 2018

FUNDACIÓN
Se funda Estil Guru en 

Ontinyent, por un lado, un 
socio de apellido Gutierrez 
y por otro lado Javier Ruiz, 

actual gerente. Nace GURU.

INFRAESTRUCTURA
Ampliación naves de 

producción.

INDUSTRIA 4.0
Trabajamos, de forma 

continua sumando 
experiencias, conocimientos 
y tecnología en el área de la 
Industria 4.0. para ofrecer el 
mejor servicio y producto a 

nuestros clientes.

LÍNEA MARMOL
Hasta 8 colores, 3 acabados 
y una filosofía de venta por 

metro novedosa.

MULTINACIONAL
Se crea la primera filial con 

almacén y personal en USA.

PATENTES
Se obtiene la primera 
de muchas patentes 

internacionales. Nace el 
primer AIKIT.

INTERNACIONALIZACIÓN
Se crea una potente 
estructura comercial 

para exportar nuestras 
soluciones a todo el mundo. 
Paralelamente nace GURU 

ITALIA.

WATER-STOP
A raíz del éxito del mármol 

se busca desarrollar nuevos 
productos que mejoren las 

instalaciones.

INFRAESTRUCTURA
Se procede a la ampliación 
del área de producción y 

almacenaje.

PASADO, PRESENTE Y FUTURO

CRONOLOGÍA
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Desde que la gama de productos de impermeabilización naciera en el año 2007. Nuestras 
marcas también han ido creciendo y evolucionando.
Con la creación de la línea AIKIT y EVOLUX accedimos al acabado final de las duchas y 
surgió la necesidad de aportar creatividad y excelencia a nuestras rejillas.

Así nace GURU – waterproofing products, una marca cuyos productos se han convertido en 
la mejor solución para la impermeabilización bajo cerámica en interiores o exteriores.

Hoy en día somos una marca viva que ha trascendido a la empresa. GURU aglutina, evoca y 
sintetiza el pasado, presente y futuro en una marca que abre un archivo mental en la memoria 
colectiva aunando innovación y tradición.

PASADO, PRESENTE Y FUTURO DE GURU

MÁS QUE UNA MARCA
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GURU USA

GURU ESPAÑA

GURU ITALIA

La selección de productos fabricados por ESTIL GURU no sólo son de la mejor calidad 
posible, sino también vienen disponibles en varias opciones para que se encuentre 
exactamente lo que se está buscando en cada mercado y en cada situación. 

Gracias a las tecnologías con las que contamos y al equipo altamente cualificado que está a 
nuestro lado nos hemos consolidado como una empresa pionera a nivel mundial en el sector 
de la impermeabilización.

CONTINUO DESARROLLO DE CALIDAD TOTAL

MERCADOS
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No existen muchas empresas fabricantes de lámina PET – EVA en el mundo, pero nos 
vanagloriamos de ser una de ellas. La única con posibilidad de fabricar hasta en 3 metros de 
anchura y con una composición de 4 capas.

Nuestros sumideros diseñados y fabricados por nosotros bajo las más altas exigencias solo 
se inyectan con el mejor ABS, fabricado por Repsol. 

Paralelamente el acero AISI 304 de nuestros desagües proviene del norte de España, en 
GURU lo cortamos y le damos forma. 

100% MADE IN SPAIN

PRODUCCIÓN
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RECICLABLE: Todos nuestros productos cumplen con la más alta exigencia 
de reciclabilidad, gracias a su desarrollo único. Por ejemplo, nuestros 
sumideros sobrepasan el 95% de reciclabilidad.

PRODUCCIÓN DE PROXIMIDAD: Más del 93% de nuestros proveedores 
son nacionales, alcanzando un 100% de producto fabricado en EU. Además, 
nuestras plantas de producción se encuentran a menos de 50 km.

RESPETO AL MEDIOAMBIENTE: En Gurú utilizamos envases respetuosos, 
en la medida de lo posible hechos de papel reciclado y seguimos una rigurosa 
política de reciclaje.

HUELLA DE CARBONO: El impacto medioambiental resultante de la 
fabricación de nuestros productos se considera muy inferior al de otros 
sistemas, debido a la moderna industria que requerimos y debido también a 
los altos estándares que cumplimos. Además nuestros productos son VOC 0 
(compuestos volátiles).

CUIDAMOS EL MEDIO AMBIENTE 

SOSTENIBILIDAD 
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Un mismo producto GURU tiene la ventaja de emplearse, según las características técnicas 
de la instalación, en diversos sectores y áreas de aplicación. A continuación, se reflejan 
algunas de dichas sinergias.

CONTINUO DESARROLLO DE CALIDAD TOTAL 

SECTORES 

INDUSTRIA Y ALIMENTACIÓN

HOSPITALES Y RESIDENCIAS

CENTROS DEPORTIVOS

HOTELES

RESIDENCIAL
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WATER-STOP G-FLEX SAFEBAND
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Nuestras láminas impermeables están pensadas para abarcar todos los ámbitos de la impermeabilización de una 
vivienda: exteriores, interiores y piscinas. 

Cada una de nuestras láminas impermeables geotextiles están pensadas, diseñadas y fabricadas para lograr 
características que las hagan únicas: 

• más flexibles que el resto
• durabilidad y resistencia
• facilidad y ahorro de tiempo a la hora de realizar la instalación

Todo esto nos lleva a obtener así una diferenciación en el mercado respecto a nuestra competencia. 

Por último y no menos importante, queremos recalcar que Estil Guru fuimos los pioneros en el diseño de láminas 
tipo EVAC impermeables por el método de extrusión combinada.

EN GURU DISPONEMOS DE 3 LÁMINAS CON DISTINTOS USOS APLICABLES A CADA UNA
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VENTAJAS TÉCNICAS Y PRÁCTICAS

• Se pega a los soportes normales de obra con cemento 
cola flexible (tipo C2) o con adhesivo de consistencia 
pastosa adecuado al soporte.

• Solidaria con el revestimiento y generalmente con el 
soporte.

• El revestimiento cerámico o similar se pega a la lámina 
con cemento cola flexible (tipo C2) tanto en suelo como 
en paredes.

• Está disponible en formatos de hasta 2 m de anchura lo 
que reduce el número de uniones: más rendimiento y más 
seguridad con menos trabajo.

• Altura total de la instalación colocando sobre el antiguo 
pavimento: de 16 a 20 mm con baldosas de hasta 10 mm 
de espesor.
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LIGERA Y DELGADA

WATER-STOP permite acabados con mínimo espesor ya que 
es una lámina muy delgada y se instala sin más capas. Pesa 
hasta 10 veces menos y es hasta 5 veces más delgada que 
otras membranas de impermeabilización. Su manipulación es 
muy cómoda y se maneja sin esfuerzo. Rollos de más metros 
cuadrados con menos volumen y peso.

SOLUCIÓN MÁS ECONÓMICA Y MÁS FIABLE

Aunque se puedan considerar más baratas láminas de otro tipo, 
en el conjunto total de materiales y trabajos para impermeabilizar 
se ahorra con WATER-STOP al reducir mucho los costes con 
menos consumo de otros materiales y mano de obra, menos 
cargas a la estructura, menos problemas por el espesor en la 
solución y menos tiempo en terminar.

La lámina WATER-STOP se ha desarrollado buscando unas 
prestaciones óptimas, teniendo en cuenta las exigencias 
normativas, con las certificaciones correspondientes, y se ofrece 
certificando la Garantía del Fabricante respaldada por Póliza de 
Seguro.

PUENTEA FISURAS Y PERMITE PEQUEÑOS MOVIMIENTOS.

Aunque WATER-STOP forma un sistema solidario con el soporte 
y el revestimiento, la elasticidad de la membrana impermeable 
interior, combinada con la de las fibras, aporta un efecto de 
desacoplamiento que permite a cada elemento tener por separado 
pequeños movimientos, como los de dilatación - contracción.

RENOVACIÓN

WATER-STOP permite acabados con mínimo espesor ya que es 
una lámina muy delgada y se instala sin más capas.
Cuando la impermeabilización de terrazas y balcones necesita 
ser renovada porque, debido al envejecimiento habitual en otros 
tipos de lámina, tiene filtraciones que provocan manchas de 
humedad, olores y deterioro, la principal dificultad suele estar en 
la mínima altura de los accesos de las viviendas. Con WATER-
STOP se puede instalar la nueva impermeabilización sobre el 
actual pavimento y a continuación colocar la nueva cerámica sin 
rebasar la altura de los accesos a las viviendas.

ALTO AGARRE MECÁNICO

Esto permite pegarla a los soportes y que el revestimiento también 
se pegue directamente sobre ella quedando todo cohesionado y 
firme sin que haga falta intercalar una capa de compresión en los 
suelos y sin ningún inconveniente para usarla en las paredes.

FACILIDAD DE INSTALACIÓN

Para impermeabilizar con WATER-STOP no hay que usar 
productos o herramientas que necesiten precauciones especiales 
y no hay que aplicar varias capas con tiempo muerto de espera 
entre ellas. Se aplica pegándola con cemento cola tipo C2 y una 
llana dentada. No hay que trabajar con fuego ni con disolventes 
tóxicos o peligrosos.

MUCHO MÁS FLEXIBLE QUE LA MAYORÍA DE LÁMINAS 
PARA IMPERMEABILIZACIÓN

Con WATER-STOP resulta más fácil la solución de los puntos 
complicados de toda instalación como son los rincones y las 
esquinas, los encuentros de suelo con pared, las entregas a 
elementos de la obra...

WATER-STOP es una lámina geotextil impermeable, muy delgada y elástica.
Está formada por varias capas; en el centro una membrana impermeable construida con dos capas de film plástico 
(EVAC) y un velo de no-tejido de fibras de poliéster y polipropileno en cada lado.

Responde a un concepto innovador en la forma de impermeabilizar bajo el revestimiento en suelos y en paredes 
gracias a sus caras fibrosas integradas en la membrana impermeable.

Flexible y duradera Cumple los 
códigos de práctica 

relevantes

Muy ligera y delgada Una solución 100% 
impermeable, 

rentable y confiable

Simple y fácil de 
instalar
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USOS Y APLICACIONES

EJEMPLOS

Los usos de las lámina impermeabilizantes WATER-STOP son muy variados gracias su composición central de 
una membrana impermeable construida con dos capas de fim de plástico (EVAC) y un velo de no-tejido de fibras 
de poliéster y polipropileno en cada lado.

Esta lámina impermeabilizante se puede utilizar para duchas de obra, baños adaptados, interiores, exteriores, 
cubiertas planas transitables, piscinas, sótanos, etc.

También debemos destacar que es la solución impermeable más ventajosa cuando hablamos de renovación de 
la impermeabilización, ya que con las láminas impermeabilizantes WATER-STOP se puede realizar la instalación 
sobre el actual pavimento y a continuación colocar la nueva cerámica sin rebasar la altura de los accesos a las 
viviendas.

Con cualquier otro tipo de lámina se tiene que picar y retirar el pavimento y su capa de asiento hasta la antigua 
membrana, sustituirla y reconstruir todo con el coste de tiempo, mano de obra y materiales que supone.

Impermeabilización de suelos y paredes bajo revestimiento, solado o alicatado, en zonas húmedas de interior o 
exterior: Duchas de obra, baños adaptados, terrazas, balcones, patios de luces, galerías, alféizares, lavaderos, 
playas de piscina, jardineras, fuentes, vestuarios, cocinas, lavanderías...

Así como espacios públicos como hospitales, hoteles, geriátricos, colegios, polideportivos, piscinas públicas,
gimnasios, spa...
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WATER-STOP
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INTERIORES

Nuestra lámina impermeabilizante para duchas WATER-STOP es perfecta para lograr la impermeabilización de 
duchas de obra, bañeras, baños (paredes y suelos), etc.

Gracias a su flexibilidad, ligereza y su alto agarre mecánico al adhesivo cemento cola tipo C2 es una de las 
mejores soluciones que podemos encontrar en el mercado para impermeabiliziar tu baño.
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EXTERIORES

WATER-STOP es una lámina impermeabilizante para terrazas transitables y no transitables, siendo efectiva al 
100% para utilizar en interiores y exteriores. Dejando a un lado las terrazas, WATER-STOP también cumple 
perfectamente la función de impermeabilización de azoteas, cubiertas transitables y no transitables, balcones…
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PISCINAS

Nuestra lámina impermeabilizante es perfecta para aplicarla en piscinas, ya que gracias a su fabricación de 
co-extrusión permite asegurar la integridad de tu piscina ante fugas. También tenemos que destacar que con la 
lámina WATER-STOP se pueden puentear pequeñas fisuras que hayan sido provocadas por el tiempo, desgaste 
o raices.
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WATER-STOP

FORMATOS COMPARATIVA PRODUCTOS IMPERMEABILIZANTES

ACCESORIOS

La lámina WATER-STOP cuenta para completar su sistema con transformaciones de la propia lámina en forma de 
bandas y piezas moldeadas así como con otros elementos funcionales:

En el mercado actual hay diferentes tipos de productos para impermeabilizar terrazas transitables, cubiertas, 
paredes, baños, sótanos, piscinas… A continuación, trataremos de realizar una comparativa de nuestra lámina de 
EVAC, WATER-STOP, frente a los principales métodos de impermeabilización del mercado actual:

IMPERMEABILIZAR CON LA LÁMINA FLEXIBLE PARA IMPERMEABILIZACIÓN WATER-STOP
1. Las deficiencias en el pegado no perjudican la impermeabilidad.
2. No tiene limitaciones ambientales o por humedad.
3. La duración es ilimitada si la lámina está adecuadamente protegida de la luz.

IMPERMEABILIZAR CON TELA ASFÁLTICA, EPDM O PVC
1. Es necesario colocar una capa separadora. 
2. Se necesita maquinaria especializada con un precio generalmente alto.
3. Normalmente es necesario levantar el pavimento hasta quitar la antigua impermeabilización. 
4. Pueden tener algunos riesgos a la hora de realizar las uniones entre ellas y en los puntos singulares.
5. La duración está limitada por la degradación química de la lámina. En general se consideran de 15 a 25 

años según tipo.

IMPERMEABILIZAR EN LÍQUIDO
1. Las deficiencias en el pegado perjudican la impermeabilidad y afectan al revestimiento.
2. Aristas mayores de 1 mm podrían dañar la estanqueidad de la propia membrana líquida.
3. La duración está limitada por la degradación química y por la fatiga mecánica de la membrana. En 

general se consideran de 5 a 10 años.

ROLLO 1x5m
Peso: 1,6 kg - Superficie: 5 m²

ROLLO 1x30m
Peso: 8,7 kg - Superficie: 30 m²

ROLLO 1,5x20m
Peso: 8,7 kg - Superficie: 30 m²

ROLLO 2x20m
Peso: 11,7 kg - Superficie: 40 m²
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Lámina WATER-STOP Telas Asfálticas, PVC, EPDM... Pinturas impermeables de aplicaciones en frio

W-S DIN
Refuerzo de esquina 
interior 90º.

W-S BUTIL
Cinta selladora bi-
adhesiva para unión. 
Medidas: 5x10 m.

W-S DEX
Refuerzo de esquina 
exterior 90º.

MASTIC
Adhesivo sellador 
polímero MS de alto 
módulo. Bote de 290 ml.

EASEAL
Mortero polímero-
modificado (PCC) 
monocomponente. 
Impermeabilizante 
elástico y flexible. Cubo 
3 kg. Saco 20 kg.

W-S TUB
Refuerzo de tubería.

SAFETUB
Refuerzo de tubería 
adaptable. 3 formatos 
disponibles.

BANDA W-S 14: 14x20m
BANDA W-S 34: 34x20m
Refuerzo y terminación 
en encuentros con 
parámetros verticales y 
encuentro de juntas.
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5.1

GUÍA DE INSTALACIÓN

1. Comprobar y preparar la superficie del soporte 
base. Debe estar lisa y limpia, ser firme y en los 
suelos tener la pendiente adecuada.

4.1 Extender el cemento cola con una llana dentada 
de 4 x 4 mm en líneas paralelas.

3. Preparar las láminas a la medida necesaria. Tener en cuenta entre 5 y 10 cm para los solapes de unión entre 
láminas y que la lámina del suelo debe remontar en las paredes.

5. Pegar y sellar las uniones entre láminas. Para asegurar el sellado de las uniones puede usar cemento impermeable 
elástico EASEAL (o similar) (5.1), masilla adhesiva y selladora W-S MASTIC (o similar) (5.2) o cinta selladora de 
butilo W-S BUTIL (5.3).

6. Revisar y asegurar el tratamiento de refuerzo de los puntos críticos: esquinas, encuentros suelo-pared, juntas de 
dilatación etc. Utilizar los accesorios de WATER-STOP para el tratamiento de refuerzo de juntas, esquinas W-S DIN y W-S 
DEX (6.1), remontes con W-S BAND 14 y 34 (6.2) y tuberías con W-S TUB (6.3) y los materiales de sellado recomendados.

4. Pegar la lámina WATER-STOP con cemento cola tipo C2 dejando los solapes sin cerrar (el pegado y sellado de 
las uniones se realizará después de la colocación de la lámina en toda la superficie).

2. Preparar y tratar puntos singulares y elementos 
que se conectarán con la lámina como las entregas a 
los desagües, juntas de dilatación, etc.

4.2 Aplicar la lámina WATER-STOP sobre el adhesivo 
fresco y presionar fuerte para integrar la lámina en el 
adhesivo y expulsar burbujas de aire de debajo.

7. Realizar prueba de 
estanqueidad (siempre que sea 
posible).

8. Colocar el revestimiento sobre la lámina WATER-STOP con cemento 
cola tipo C2.
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VENTAJAS TÉCNICAS Y PRÁCTICAS

• Se pega a los soportes normales de obra con cemento cola 
flexible (tipo C2) o con adhesivo de consistencia pastosa 
adecuado al soporte en suelos y se fija mecánicamente 
con clavos o tornillos en paredes.

• Su diseño de nódulos mejora el resultado del revestimiento.
• Alto agarre gracias a la lámina geotextil que lo compone.
• Reduce tiempos de instalación en obra, ya que la 

colocación del revestimiento es sin espera.
• Tiene propiedades efectivas como desacoplamiento, 

reparto de cargas, resistencia al desgarro, 
impermeabilización, reparto de calor y drenaje de humedad 
y presión del vapor.

• Ideal para usar en combinación con paneles de tabiquería 
seca para construir con mínimo espesor.
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G-FLEX es una lámina desolidarizante impermeable anti-fractura que está formada por una membrana de 
polietileno unida a una lámina de geotextil, dejando entre ellas nódulos de aire libre en forma de circunferencias. 
Gracias a esto, se mejora el resultado del revestimiento de baldosas cerámicas y piedras naturales de exterior 
e interior, destacando la eficacia al instalarse sobre soportes críticos;fisurados, con mucho movimiento o con 
posibles tensiones de vapor por humedad residual.

La lámina G-FLEX impermeabiliza cualquier superficie, ya sea vieja o nueva, húmeda o seca y fisurada o sujeta a 
movimientos dimensionales. Tampoco tiene problemas con las juntas, ya que no es necesario respetar las juntas 
de los soportes en instalaciones de grandes dimensiones.

Uno de los puntos a destacar de la lámina G-FLEX es que reduce los tiempos en obra ya que la impermeabilización 
y la colocación del revestimiento son sin espera, es decir, que la instalación es inmediatamente transitable.

GESTIÓN DEL VAPOR Y LA HUMEDAD
La disposición de los nódulos forma una red de 
canalización que deja circular y disipar la presión de 
vapor, ayuda a secar el exceso de humedad.

DESACOPLAMIENTO
La lámina de HDPE asegura la separación física entre 
el soporte y el revestimiento.

DESOLIDARIZACIÓN
La configuración y distribución de los nódulos 
permite articular deformaciones en todas direcciones 
manteniendo la distribución puntual de las cargas 
y amortiguando la tensión por movimientos 
horizontales y por deflexión.

MEJOR DISTRIBUCIÓN DEL CALOR
En el caso de instalación con suelo radiante, la red 
de canalización facilita que el calor se distribuya de 
forma más rápida y uniforme.

CAPACIDAD DE REPARTO DE CARGAS
Las cavidades de los nódulos se rellenan con 
cemento cola el formando pequeños pilares que al 
endurecer soportan las cargas y las transfieren del 
revestimiento al soporte firme repartidas en múltiples 
puntos.

PROPIEDADES

G-Flex es un sistema multicapa de estructura geométrica nodular de muy bajo espesor.
Está formado por una lámina impermeable de polietileno de alta densidad (HDPE) de 0,5 mm de espesor con 
nódulos de 3 mm de altura y un velo de no-tejido de fibras de polipropileno termo-adherido en la base de los 
nódulos.

IMPERMEABILIZACIÓN
Como la lámina de polietileno HDPE es totalmente 
impermeable, hay que realizar el sellado de las 
uniones entre  láminas y las entregas entre el suelo y 
la pared con banda W-S BAND.
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TRATAMIENTO DE HUMEDADES POR FILTRACIÓN CON PRESIÓN NEGATIVA

HUMEDAD NEGATIVA - PAVIMENTO

HUMEDAD NEGATIVA - YESO

ESTRUCTURA

G-Flex es muy útil para combatir la humedad por filtraciones con presión negativa en la cara interior de muros y 
suelos en contacto con el terreno.

Los efectos de la humedad que penetra en la pared desde el exterior son dobles; los visibles son la aparición de 
sales en la cara interior y el desprendimiento de pintura y enlucidos. Los efectos menos visibles son la perdida 
de propiedades constructivas y aislantes de los muros, el peligro de desarrollo de mohos y el desagradable olor 
a sótano húmedo.

El espacio que G-Flex mantiene entre la lámina impermeable y el suelo o la pared permite salir a la humedad de la 
construcción y que disipe en el aire mientras que aísla el acabado interior del local del agua que llega del terreno 
circundante. Así se consigue de una forma rápida y eficaz que la humedad permanezca “al otro lado de la pared”.

En caso de que la humedad sea tanta que haya agua libre, además de aislar con la membrana se deben incorporar 
elementos adecuados para su drenaje y eliminación: canalización para que el agua se descargue en un sumidero, 
una bomba de elevación si es necesario, etc.

G-Flex es un sistema multicapa de estructura geométrica nodular de muy bajo espesor.

Está formado por una lámina impermeable de polietileno de alta densidad (HDPE) de 0,5 mm de espesor con 
nódulos de 3 mm de altura y un velo de no-tejido de fibras de polipropileno termo-adherido en la base de los 
nódulos.

El velo de no-tejido en la base de los nódulos proporciona un filtro que mantiene el espacio debajo de la membrana 
libre permitiendo el paso de la humedad proveniente del soporte para que se disipe.

El diseño de relieve especial en el interior de los nódulos favorece el anclaje mecánico de morteros de revoco y 
enlucido consiguiendo una elevada resistencia a la tracción.

Fijación mecánica en paredes con clavos o tornillos y tacos adecuados al tipo de soporte. G-flex se fija con sus 
fuertes arandelas de goma especiales para un ajuste sellado por compresión. 

G-Flex proporciona una base firme para el revestimiento en cualquier superficie húmeda o deteriorada donde el 
pegado directo del acabado no es posible.

G-Flex forma una barrera física entre la superficie vieja y el nuevo acabado. Es una barrera permanente contra 
la humedad a diferencia de los recubrimientos alternativos para el tratamiento de humedades como enlucidos o 
pinturas que dependen del deterioro del soporte así que no brindan protección a largo plazo. 

Con G-Flex la humedad excesiva no puede acumularse para causar un mayor deterioro.

G-Flex es una membrana ideal para usar en combinación con paneles de tabiquería seca. Se puede así construir 
un trasdós con un mínimo espesor.
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FORMATOS

ACCESORIOS

La lámina G-FLEX cuenta para completar su sistema con transformaciones de la propia lámina WATER-STOP en 
forma de bandas y piezas moldeadas así como con otros elementos funcionales:

ROLLO 1x14m
Peso: 8,75 kg - Superficie: 14 m²

ROLLO 1x30m
Peso: 18,75 kg - Superficie: 30 m²

INSTALACIÓN EN SUELOS

INSTALACIÓN EN PAREDES

En suelos instalar según las indicaciones de instalación para impermeabilizar.

Para asegurar una sujeción en las paredes con independencia del estado de deterioro superficial es necesaria la 
fijación mecánica con clavos o tornillos y tacos adecuados al tipo de soporte.

La colocación y fijación de la lámina G-Flex al sustrato

1. Cortar G-Flex a la medida y forma necesaria, considerando dejar un espacio de al menos 10 mm (1/2 pulgada) 
por arriba y por abajo de la lámina.

La lámina G-Flex se corta fácilmente con tijeras o con cúter.

2. Colocar la lámina G-Flex con la cara de tejido sin tejer blanco mirando hacia la pared. Determine la posición 
de las fijaciones.

Deben colocarse fijaciones en los bordes de las láminas en la primera línea de nódulos circulares completa y 
hacia el centro. La distancia entre centros de las fijaciones debe ser entre 20 y 30 cm dependiendo del tipo 
de revestimiento previsto.

Las superficies con mala planeidad pueden requerir menor distancia entre fijaciones.

La instalación en combinación con paneles únicamente requiere fijaciones en los bordes de la lámina 

3. Taladrar a través de la membrana hasta una profundidad de al menos 50 mm con una broca de 6 a 8 mm 
según el sustrato y el tipo de fijación (taco + tornillo / clavo)

4. Introducir el conjunto de fijación con la arandela de compresión hasta quedar al ras con el material. No forzar 
excesivamente ya que puede producirse un efecto de colchón.

5. Continuar a lo largo de la pared asegurando del mismo modo las siguientes piezas de G-Flex.

Para asegurar una superficie plana, no sobreponer los bordes o extremos de una lámina sobre otra. Extender 
G-Flex juntando borde con borde con las piezas adyacentes sin dejar vacíos entre láminas

6. Sellar las uniones entre láminas usando cinta de butilo o W-S BANDA 14 con EASEAL

Aplicar cemento impermeable polimérico EASEAL en una franja de 15 a 20 cm (6” a 8”) de ancho centrada 
sobre la junta. 

Extender el mortero con llana o espátula rellenando totalmente las cavidades de la lámina y formando una 
capa de al menos 1 mm de espesor.

Colocar la banda W-S BANDA 14 centrada sobre la línea de unión y presionar con fuerza con la parte lisa de 
la llana para lograr total adherencia.

Levantar para comprobar que la cara inferior de la banda queda completamente cubierta. Si fuera necesario, 
aumentar la cantidad de mortero.

El consumo aproximado de mortero EASEAL para pegar y sellar la unión entre láminas G-Flex con la banda 
W-S BANDA 14 es de 0,3 kg/m (0.2 lbs / ft).

W-S DIN
Refuerzo de esquina 
interior 90º.

W-S BUTIL
Cinta selladora bi-
adhesiva para unión. 
Medidas: 5x10 m.

W-S DEX
Refuerzo de esquina 
exterior 90º.

MASTIC
Adhesivo sellador 
polímero MS de alto 
módulo. Bote de 290 ml.

EASEAL
Mortero polímero-
modificado (PCC) 
monocomponente. 
Impermeabilizante 
elástico y flexible. Cubo 
3 kg. Saco 20 kg.

W-S TUB
Refuerzo de tubería.

SAFETUB
Refuerzo de tubería 
adaptable. 3 formatos 
disponibles.

BANDA W-S 14: 14x20m
BANDA W-S 34: 34x20m
Refuerzo y terminación 
en encuentros con 
parámetros verticales y 
encuentro de juntas.
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G-FLEX

APLICACIONES

G-Flex se utiliza en obra nueva y en renovación antes de la colocación de cerámica y piedras naturales en interiores 
y exteriores para: separar y evitar fracturas por fisuras y movimientos, compensar las tensiones de vapor 
sobre soportes con exceso de humedad o formar una capa de protección impermeable de los soportes 
sensibles a la humedad frente a filtraciones.

Se necesitan las prestaciones de G-Flex cuando las tensiones en el sistema del soporte pueden ser muy altas 
debido a cambios dimensionales que se producen habitualmente por variaciones de temperatura (dilatación – 
contracción), por mayor o menor presencia de humedad en el ambiente y los materiales (hinchazón – retracción) 
o por efecto de la deflexión por cargas. 

Esto se da especialmente en los casos colocación de baldosas:
• Sobre subsuelos con estructura de madera.
• Cuando se instalan con calefacción por suelo radiante.
• Sobre soleras de anhidrita.
• Sobre soportes inmaduros o con humedad.
• En el uso de baldosas oscuras en exterior en zonas muy soleadas.
• Y en estas situaciones particularmente en caso de piezas de gran formato o de formatos alargados.

Su uso es indicado en edificación residencial, en establecimientos comerciales, hospitales, hoteles, etc. 
Como membrana impermeable puede usarse en interiores y exteriores: para balcones, terrazas, patios 
y superficies horizontales de uso residencial, comercial o industrial como baños, cocinas industriales, 
industria alimentaria, etc.
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G-FLEX

EJEMPLOS DE APLICACIÓN

SOBRE CALEFACCIÓN POR SUELO RADIANTE CON

TUBOS DE AGUA
Recrecido con mortero ó anhidrita

SOBRE SUBSUELO DE MADERA
Estructura con tablero simple

SOBRE SUBSUELO DE HORMIGÓN/MORTERO

SOBRE CALEFACCIÓN POR SUELO RADIANTE 

ELÉCTRICO
Estructura con tablero simple

SOBRE SUBSUELO DE MADERA
Estructura con tablero doble

SOBRE SOLERAS DE ANHIDRITA
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LA COLOCACIÓN Y PEGADO DE LA LÁMINA G-FLEX AL SUSTRATO

ANTES DE LA COLOCACIÓN DEL REVESTIMIENTO,TRATAMIENTO DE LAS 
UNIONES ENTRE LÁMINAS

SELLADO DE LAS UNIONES ENTRE MEMBRANAS

2. Aplicar un mortero adhesivo adecuado al soporte. Mezclar el mortero en una consistencia bastante líquida 
dentro del rango de agua recomendado por el fabricante. Aplicar sobre una superficie de tamaño que permita la 
colocación de las láminas dentro del tiempo abierto del adhesivo. Presionar enérgicamente con la parte lisa para 
obtener la máxima adhesión al soporte.

2.1. Extender el mortero adhesivo en una capa de espesor regular haciendo pasadas en una sola dirección con 
una llana dentada de 4,5 x 4,5 mm o de 6 x 6 mm. 

4. Instalar a continuación del mismo modo las siguientes piezas de G-Flex. Para asegurar una superficie plana, no 
sobreponer los bordes o extremos de una lámina sobre otra. Extender G-Flex juntando borde con borde con las 
piezas adyacentes sin dejar vacíos de más de 3 mm entre láminas.

3. Colocar la lámina G-Flex con la cara de tejido sin tejer blanco sobre el cemento cola y presionar con fuerza con 
la parte lisa de la llana, una llana de madera o un rodillo para lograr total adherencia.

3.1. Levantar una esquina para comprobar que el tejido no tejido del dorso de la membrana queda completamente 
cubierto de mortero adhesivo. Si fuera necesario, aumentar la cantidad de adhesivo o corregir la presión.

1. Aplicar cemento impermeable polimérico EASEAL 
centrado en una franja de 15 a 20 cm (6” a 8”) de 
ancho. 

Extender el mortero con llana o espátula rellenando 
totalmente las cavidades de la lámina y formando 
una capa de al menos 1 mm de espesor.

2. Colocar la banda W-S BANDA 14 centrada sobre la 
línea de unión y presionar con fuerza con la parte lisa 
de la llana para lograr total adherencia.

Levantar para comprobar que la banda queda 
completamente cubierta. Si fuera necesario, 
aumentar la cantidad de mortero.

Comprobar y preparar el soporte que debe ser firme y estar liso y limpio. En caso necesario aplicar una imprimación 
previa adecuada a la superficie de colocación.

1. Cortar G-Flex a la medida y forma necesaria, considerando dejar un espacio de 5 mm (1/4 de pulgada) entre la 
lámina y los muros perimetrales, columnas, elementos arquitectónicos, juntas estructurales, desagües, etc.

Si la finalidad de la instalación de la lámina de desolidarización G-Flex no necesita aportar protección impermeable 
no hace falta sellar las juntas y se puede seguir con la colocación del revestimiento.

Pero en los casos en que, para proteger al soporte frente a filtraciones de humedad, la instalación con lámina 
G-Flex tiene que ser impermeable hay que realizar el sellado de todas las juntas entre las láminas y con las 
paredes y otros elementos fijos usando cemento impermeable polimérico EASEAL y las bandas y los accesorios 
de impermeabilización WATER-STOP.

El consumo aproximado de mortero EASEAL para pegar y sellar la unión entre láminas G-Flex con la banda 
W-S BANDA 14 es de 0,3 kg/m (0.2 lbs / ft). 

Instrucciones para realizar el tratamiento de las juntas entre láminas y con las paredes y otros elementos 
fijos para formar una capa de protección impermeable.
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COLOCACIÓN DEL REVESTIMIENTO

Se puede instalar baldosa cerámica o de piedra natural inmediatamente después de la instalación de G-Flex, sin 
tiempo de espera obligatorio.

Utilizar como refuerzo de impermeabilización piezas preformadas y bandas de lámina WATER-STOP. Estos 
refuerzos se unen al suelo pegando y sellando entre ellos y sobre la lámina G-Flex con cemento impermeable 
polimérico EASEAL. En la pared van pegados directamente al soporte con el mismo cemento polimérico o con 
un adhesivo adecuado al tipo soporte (mortero adhesivo tipo C2, adhesivo sellador de poliuretano o de MS 
polímero…).

Tratar primero las esquinas con los ángulos entrantes y salientes W-S DIN y W-S DEX.

1. Aplicar el cemento impermeable polimérico EASEAL sobre G-FLEX en una franja de 8 a 10 cm (3” a 4”) de ancho 
a cada lado del ángulo rellenando totalmente las cavidades y extender formando una capa de al menos 1 mm de 
espesor.

1.1. Colocar el ángulo preformado y presionar para integrar en la capa de pegado. 1.2. Presionar con la parte lisa 
de la llana o con espátula para eliminar aire y exceso de material. Ajustar primero en las paredes y luego sobre 
G-Flex.

Tratar ahora el encuentro del suelo con paredes con W-S BANDA de 14 cm (5-½”) o de 34 cm (13-½”) según las 
necesidades de instalación.

2. Aplicar el cemento impermeable polimérico EASEAL cubriendo los refuerzos en los ángulos y sobre G-FLEX en 
una franja de 8 a 10 cm (3” a 4”) de ancho a cada lado del ángulo rellenando totalmente las cavidades y extender 
formando una capa de al menos 1 mm de espesor. 2.1. Aplicar en las paredes una capa del cemento de al menos 
1 mm de espesor o o la cantidad necesaria de un adhesivo adecuado al soporte. 

3. Colocar la W-S BANDA sobre la capa de pegado y ajustar primero en las paredes y luego solapando al menos 
6 cm (2-1/2”) sobre G-Flex. Presionar con la parte lisa de la llana o con espátula para eliminar aire y exceso de 
material.

Utilizar paneles como protección para circular sobre la lámina, especialmente durante el fraguado del adhesivo 
de su colocación.

Para proteger la lámina en caso de que la colocación del pavimento se vaya a realizar días después de la instalación 
de G-Flex, conviene realizar el relleno y alisado de la superficie de la lámina con el mismo cemento cola que esté 
previsto para el pavimento.

Puede usarse el mismo mortero adhesivo para pegar G-Flex al sustrato y para pegar el revestimiento sobre 
G-Flex. Cuanto mejor sea el mortero adhesivo, más flexibilidad dará al sistema. 

La aplicación del rejuntado se puede realizar cuando el mortero haya curado lo suficiente como para 
permitir tráfico liviano, lo cual dependerá del mortero utilizado, el tamaño de la junta, el tamaño y tipo de 
baldosa y de las condiciones del lugar de trabajo.

Aplicar un mortero adhesivo adecuado al tipo de revestimiento. Usar un cemento cola con clasificación mínima de 
C2 según EN 12004 o ISO 13007 o bien que cumpla con las normas ANSI A118.4, ANSI A118.11 o ANSI A118.15

1. Primero cubra y alise la superficie de la lámina usando el lado plano de la llana, asegurándose de rellenar 
completamente todas las cavidades. (El consumo aproximado de mortero adhesivo para alisar la superficie de 
G-Flex es de 1,5 kg/m2 (0.3 lbs / ft2)).

1.1. Aplique a continuación más mortero adhesivo y extiéndalo usando la llana dentada recomendada para el 
tamaño y tipo de baldosa que se está instalando.

2. Coloque las baldosas. Levante periódicamente una pieza para comprobar que el dorso de la baldosa esté 
totalmente cubierto. Aplicar una fina capa de mortero adhesivo en la parte posterior de las baldosas es una 
manera práctica de lograr una cobertura adecuada. Reproducir las juntas estructurales en todo su ancho.

SELLADO DE LAS JUNTAS DE ENCUENTRO DEL SUELO CON PAREDES
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VENTAJAS TÉCNICAS Y PRÁCTICAS

• Barrera en 2 planos distintos.
• Material flexible y elástico (permitir movimientos).
• Con fibras en las dos caras para mejor adhesión al soporte.
• Consta de una altura de 12 cm de reborde (remonte/

solape de conexión).
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A SafeBand 3,5 m
Uso en bañeras y platos de 
ducha, formato pequeño y 
medio, paredes y suelos.

Banda selladora multiaxial y flexible para asegurar la estanqueidad de la junta con paredes y suelos en la instalación
de platos de ducha, bañeras y otros sanitarios.

Su exclusivo diseño patentado, con dos alas para pegar simultáneamente en dos caras del sanitario, asegura una
fijación fuerte a la vez que una doble barrera a las filtraciones entre el sanitario y el suelo y paredes a su alrededor.

* SafeBand cumple los requisitos de DIN 18534 y ha sido testado por el instituto de ensayo independiente
Kiwa de acuerdo a la ETAG 022-2.

DESCRIPCIÓN

B SafeBand 6 m
Uso en platos de ducha 
gran formato, con entrega a 
impermeabilización a paredes y 
suelos.

C SafeBand 30 m
Tamaño profesional para 
instaladores o venta por metros.

Aplicación de SafeBand en bañera.

Aplicación de SafeBand en plato de ducha.
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GUÍA DE INSTALACIÓN

LIMPIAR

PREPARAR LAS ESQUINAS

LADOS A LA PARED

La banda de impermeabilización SafeBand puede ser usada en cualquier plato de ducha o bañera ya sea de 
metal, cerámica, resinas o acrílico. La banda se coloca pegada en los bordes del plato o bañera y se fija a la pared 
o al suelo con cemento cola conectando con la impermeabilización. Luego se cubrirá con baldosas o azulejos. El 
resultado será una protección segura e invisible contra las humedades.

Frotar el contorno del plato de ducha o de la bañera con una bayeta y un limpiador adecuado a la superficie. Dejar 
airear unos minutos.

Utilizar los “parches” de refuerzo suministrados. Cortar y pegar uno en cada esquina a tratar como se indica en  la 
imagen. Presionar con ayuda del aplicador (ver contenido) sobre el papel protector.

Instalar en primer lugar los lados que van a la pared. SafeBand debe instalarse en una tira continua de una sola 
pieza para formar la barrera antifiltraciones en las paredes. Cortar la medida necesaria más unos 2 o 3 cm.

SafeBand tiene 2 alas, una más ancha que otra, que llevan unas líneas de butilo adhesivo protegidas por 2 tiras 
de papel. Retire unos 20 cm de la tira más ancha de papel y empiece a pegar desde una esquina en el lateral del 
plato o bañera. El ala estrecha, aún con su papel, debe quedar sobre el borde superior.
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Retire más papel protector y siga pegando manteniendo la alineación. Para dar holgura a la banda y que pueda 
ajustarse al ángulo de la pared, antes de doblar en las esquinas, realice un pequeño pliegue de menos de 1 cm 
pellizcando y pegando las tiras de butilo sobre sí mismas y al refuerzo de la esquina. Haga un pequeño corte en 
el ala estrecha para facilitar el plegado.

Empiece ahora a retirar el protector del ala estrecha y vaya pegando está en el borde superior. Una vez pegada 
toda la tira, presione fuerte con el aplicador en todo el contorno.

Retire unos 20 cm de la tira más ancha de papel y empiece a pegar desde una esquina en la cara inferior del plato 
o bañera. El ala estrecha, aún con su papel, debe quedar en el lateral.

Retire más papel protector y siga pegando manteniendo la alineación. Antes de doblar en la esquina para remontar 
haga un pequeño corte en el ala estrecha para facilitar el plegado. Siga pegando en la parte trasera de la banda 
del otro lado.

GUÍA DE INSTALACIÓN

TRATAR LAS ESQUINAS
Para instalar la barrera antifiltraciones en los lados que van al suelo o a planos horizontales se necesita cortar 
una tira de SafeBand para cada lado. La banda debe remontar en las paredes y conectarse con la banda de las 
paredes.
Si se va a instalar en 3 lados   -   A / C / D   -   A+20 cm, C+40 cm, D+20 cm

Empiece ahora a retirar el protector del ala estrecha 
y vaya pegando esta en el borde lateral y sobre la 
banda del otro lado. Una vez pegada toda la tira, 
presione fuerte con el aplicador en todo el contorno.

Una vez instalado el plato de ducha o bañera en su 
posición definitiva y pegar SafeBand a las paredes y 
al suelo con cemento cola tipo C2.
Instalar, si está previsto, la impermeabilización de 
suelos y paredes solapando sobre SafeBand.

Pegar el solado o alicatado sobre SafeBand con 
cemento cola tipo C2.
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Este kit permite utilizar cualquier drenaje solicitado o 
prescrito proporcionando la mejor impermeabilización.
El kit  está  compuesto  por  una  lámina  WATER-STOP 
de 2 x 1’5 m, 2 refuerzos para impermeabilizar ángulos 
entrantes, 2 refuerzos para impermeabilizar tuberías 
pasantes, muy útiles en la zona de la grifería.

Se instala pegada al soporte con cemento cola tipo C2 y 
con la misma cola se coloca sobre ella el revestimiento.

1. Comprobar y preparar la superficie que debe estar 
límpia, seca, firme, lisa y con la pendiente adecuada.

2. Presentar la lámina. Cortar a la medida necesaria, si es 
el caso, teniendo en cuenta hasta 10 cm para remonte 
en las paredes el perímetro.

3. Tratar, con ayuda de masilla selladora W-S MASTIC (o 
similar) la entrega al sumidero que debe ser de PVC, 
ABS o metálico. Si el sumidero no dispone de aro 
prensatelas, colocar un elemento pesado para lastrar 
y evitar movimientos durante el fraguado de la masilla.

4. Pegar la lámina al soporte con cemento cola tipo C2.
5. Revisar y asegurar el sellado de los puntos críticos; 

uniones, esquinas, etc. El kit incluye una bolsa con 2 
unidades de refuerzos para esquina interior y otra con 
2 unidades de refuerzo tubería.

6. Colocar el solado o alicatado directamente sobre la 
lámina WATER-STOP pegado con cemento cola tipo 
C2.

A WATER-STOP (2 x 1,5 m)

B 2 W-S DIN (refuerzo esquina interior)

C 2 W-S TUB (refuerzo tubería)
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VENTAJAS SISTEMAS DE DUCHA

Son una solución integral
Incorporan la evacuación y la impermeabilización para un área de varios metros cuadrados.
Además, el sistema se complementa con los productos de la gama WATER-STOP para los casos en 
que también se tenga que instalar protección impermeable en las paredes y los suelos contiguos a la 
zona tratada.

Son una solución completa
Ofrecen múltiples opciones para adaptarlos a las necesidades más habituales en las instalaciones. 
Hasta 4 m2 de impermeabilización incorporada para cualquier forma o tamaño de la ducha, desagüe 
puntual o lineal, desagüe en posición central o en un lateral adosado a pared, opciones para cualquier 
espesor de pavimento, rejilla revestida como el plato...

Son una solución innovadora
Reúnen dos conceptos: incorporar la impermeabilización al sumidero (esto ya existía con láminas de 
PVC) y aprovechar las ventajas de la forma de impermeabilizar con WATER-STOP.
Con el desarrollo de una técnica propia para unir y sellar en fábrica la lámina al elemento de evacuación, 
se consiguió un nuevo producto para los platos de ducha (el único patentado en España para esa 
función) que se ha convertido en el referente.

Son una solución fácil
Son muy fáciles de colocar. Para instalarlos no hay que usar productos o herramientas que necesiten 
precauciones especiales. La evacuación se conecta por presión mediante un manguito.
La impermeabilización se aplica pegándola al soporte con cemento cola tipo C2 y una llana dentada. 
No hay que trabajar con fuego ni con disolventes ni con productos tóxicos o peligrosos.

Son una solución segura
Resuelven los dos aspectos más problemáticos para quien instala la impermeabilización:
La estanquidad de la entrega de la protección impermeable al sumidero: el pegado y sellado en fábrica 
con la garantía del fabricante da la seguridad de estar realizando un buen trabajo.
La estanquidad en las esquinas y en los encuentros suelo/pared, que se consigue con facilidad gracias 
a las características y propiedades de la lámina WATER-STOP y de sus complementos.

Son una solución fiable
Nuestros sistemas se desarrollan buscando obtener prestaciones óptimas teniendo en cuenta las 
exigencias normativas, adaptando la tecnología necesaria y con patentes de los elementos o procesos 
innovadores. Además, se ofrece certificando la Garantía del Fabricante respaldada por Póliza de 
Seguro.

Son soluciones prácticas y económicas
Con un pavimento estándar de 9 mm de espesor se pueden realizar platos de ducha con menos de 10 
cm de altura total de la instalación y con posibilidad de elegir entre varias opciones en cuanto a forma, 
tamaño y acabado de la rejilla.

Además, las soluciones con nuestros sistemas resultan más económicas que con otros, aunque 
puedan parecer más baratos. Se ahorra en la cuenta total de materiales y trabajos al reducir los costes 
por un menor consumo de materiales con menos espesor en la instalación, por necesitar menos mano 
de obra y por tardar menos en terminar los trabajos.
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USOS Y APLICACIONES SISTEMAS DE DUCHA

Cualquier local con desagüe en el suelo y que necesite protección impermeable o en áreas de exterior, en 
viviendas particulares, en instalaciones industriales y comerciales o en locales de uso público: hospitales, hoteles, 
geriátricos, colegios, polideportivos, piscinas públicas, gimnasios, spa…

Duchas de obra, baños adaptados, duchas y playas de piscina, duchas colectivas de vestuarios y zonas 
recreativas…

Y también lavaderos, coladurías, cuartos de contenedores, pescaderías, salas de despiece, obradores…

INDUSTRIA Y ALIMENTACIÓN

HOSPITALES Y RESIDENCIAS

CENTROS DEPORTIVOS

HOTELES

RESIDENCIAL
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EVO es un paso adelante que aporta mejoras en aspectos 
técnicos y prácticos con:

• La instalación por separado del cuerpo sifónico y de la 
lámina impermeable que resulta más cómoda y sencilla.

• Las conexiones son elásticas por presión con 
desacoplamiento, sin encolar.

• Se nivela y se ajusta en altura con el pavimento con 
mucha facilidad por el movimiento que le permite la 
elasticidad de las conexiones.

• Instalación en una altura mínima de 90 mm incluyendo el 
pavimento a partir de 3 mm y hasta 30 mm de espesor 
total con su adhesivo de colocación.

• Drenaje secundario con sistema anti-retorno para eliminar 
agua de infiltraciones.

• Posibilidad de anulación del sifón.

El Sistema EVO es una solución que incorpora la 
impermeabilización al desagüe para realizar la protección 
impermeable de zonas expuestas al agua y con evacuación 
en el suelo tales como platos de ducha de obra, baños 
adaptados, duchas colectivas en vestuarios, galerías y locales 
de lavaderos o coladurías…

Está formado por un sumidero sifónico de perfil bajo, una 
pieza de lámina impermeable WATER-STOP unida y sellada en 
fábrica a un adaptador especial para su conexión al sumidero y 
por una rejilla de acero inoxidable con cazoleta de ABS.

SISTEMA 
EVO
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SISTEMA EVO SISTEMA EVO COLORS

Contenido del kit Contenido del kit

Componentes y características Componentes y característicasOpciones de sifón Opciones de sifón

1. Rejilla Evo 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

• Cazoleta: ABS / 10,5 x 10,5 cm
• Marco: Acero inoxidable / 10,75 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 10 x 10 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 1,5 x 2 m (con 

adaptador de conexión centrado al ancho y a 2/3 en el largo)
• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 68 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 8-30 mm

• Cazoleta: ABS / 10,5 x 10,5 cm
• Marco: Acero inoxidable / 10,75 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 10 x 10 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 1,5 x 2 m (con 

adaptador de conexión centrado al ancho y a 2/3 en el largo)
• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 68 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 8-30 mm

*Todos los accesorios del kit están realizados en COLOR NEGRO.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación.

Plano Plano

78 mm altura

58 mm altura

78 mm altura

58 mm altura

1. Rejilla Evo 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 
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Modelo Código

PLUS EVO IB20016

Modelo Código

EVO IB20015

Modelo Código

ONDE IB20017

Modelo Código

ANTIVANDÁLICO IB20007

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

SISTEMA EVO
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Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

Modelo Código

BRONCE IB20020

Modelo Código

ORO IB20021

Modelo Código

PULIDO IB20018

Modelo Código

NEGRO IB20019
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Platos de ducha con altura mínima, incluso a ras de suelo.

• Los desagües lineales permiten usar revestimientos de 
gran formato con pendientes a 1 ó 2 aguas.

• 8 medidas de canaletas lineales y 2 formatos de desagüe 
puntual.

• Diferentes posibilidades de colocación de la rejilla:
• Lateral pero separada de la pared.
• Central tradicional a 4 aguas.
• Adosada a la pared a 1 ó a 3 pendientes (con el accesorio 

PERFIL LATERAL opcional)
• La instalación por separado del cuerpo sifónico y de la 

lámina impermeable que resulta más cómoda y sencilla.
• Se nivela y se ajusta en altura con el pavimento con 

mucha facilidad por el movimiento que le permite la 
elasticidad de las conexiones.

• Soluciones para cualquier espesor de pavimento.

Destacamos los diferentes modelos del sistema Evolux:

LISA, PLUS, DARK, IMPRESIÓN, MICROCEMENTO Y 
CRISTAL.

SISTEMA
EVOLUX
El Sistema EVOLUX es una solución para realizar la protección 
impermeable de platos de ducha de obra con mínima altura de 
instalación y con evacuación incorporada.

Está compuesto por un sumidero sifónico de perfil bajo, una 
pieza de lámina impermeable WATER-STOP unida y sellada en 
fábrica a un adaptador especial para su conexión al sumidero y 
por un conjunto de canaleta y rejilla de acero inoxidable.
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SISTEMA EVOLUX INOX PUNTUAL SISTEMA EVOLUX INOX LINEAL

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

Contenido del kit Contenido del kit

Componentes y características

Componentes y características

Opciones de sifón

Opciones de sifón

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / 11,6 x 11,6 y 15 x 30 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 10 x 10 y 13,4 x 28,4 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 3 m2 (1,5 x 2 

m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 66 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 70 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 9-30 mm

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 69 mm - Largo: 
60, 70, 80, 90, 100, 120, 150 y 180 cm (Modelos coloreados 
hasta 90 cm)

• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 53 mm - Largo: 60, 
70, 80, 90, 100, 120, 150 y 180 cm (Modelos coloreados hasta 
90 cm)

• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 
ETAG-022

• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 4 m² (2 x 2 
m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 25 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 70 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 9-30 mm

Plano Plano

78 mm altura

58 mm altura

78 mm altura

58 mm altura
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SISTEMA EVOLUX INOX PUNTUAL

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

Modelo

Modelo

Código

Código

LISA 15

PLUS 15

IE41009

IE42009

Modelo Código

LISA 11 IE41008

Modelo Código

PLUS 11 IE42008
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SISTEMA EVOLUX INOX LINEAL

Modelo

Modelo

Código

Código

LISA 60
LISA 70
LISA 80
LISA 90
LISA 100
LISA 120
LISA 150
LISA 180

PLUS 60
PLUS 70
PLUS 80
PLUS 90
PLUS 100
PLUS 120
PLUS 150
PLUS 180

IE41000
IE41001
IE41002
IE41003
IE41004
IE41005
IE41150
IE41180

IE42000
IE42001
IE42002
IE42003
IE42004
IE42005
IE42150
IE42180

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R
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SISTEMA EVOLUX COLORS PUNTUAL SISTEMA EVOLUX COLORS LINEAL

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

Contenido del kit Contenido del kit

Componentes y características

Componentes y características

Opciones de sifón

Opciones de sifón

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / 11,6 x 11,6 y 15 x 30 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 10 x 10 y 13,4 x 28,4 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 3 m2 (1,5 x 2 

m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 66 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 70 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 9-30 mm

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 69 mm - Largo: 
60, 70, 80, 90 cm 

• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 53 mm - Largo: 60, 
70, 80, 90, 100, 120, 150 y 180 cm (Modelos coloreados hasta 
90 cm)

• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 
ETAG-022

• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 4 m² (2 x 2 
m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 25 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 70 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 9-30 mm

Plano Plano

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

78 mm altura

58 mm altura

78 mm altura

58 mm altura
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SISTEMA EVOLUX COLORS PUNTUAL

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

Modelo Código

PLUS DARK 11 IE52008

Modelo Código

PLUS DARK 15 IE52009

Modelo Código

LISA DARK 11 IE51008

Modelo Código

LISA DARK 15 IE51009
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SISTEMA EVOLUX COLORS LINEAL

Modelo Código

LISA DARK 60
LISA DARK 70
LISA DARK 80
LISA DARK 90

IE51000
IE51001
IE51002
IE51003

Modelo Código

PLUS DARK 60
PLUS DARK 70
PLUS DARK 80
PLUS DARK 90

IE52000
IE52001
IE52002
IE52003

Modelo Código

IMPRESIÓN 70
IMPRESIÓN 80
IMPRESIÓN 90

IE48001
IE48002
IE48003

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R
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SISTEMA EVOLUX MICROCEMENTO PUNTUAL SISTEMA EVOLUX MICROCEMENTO LINEAL

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

Contenido del kit Contenido del kit

Componentes y características

Componentes y características

Opciones de sifón

Opciones de sifón

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / 11,6 x 11,6 y 15 x 30 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 10 x 10 y 13,4 x 28,4 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 3 m2 (1,5 x 2 

m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 66 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 73 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: Sin límite

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 69 mm - Largo: 
60, 70, 80, 90, 100, 120 cm 

• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 53 mm - Largo: 60, 
70, 80, 90, 100, 120 cm 

• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 
ETAG-022

• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 4 m2 (2 x 2 
m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 25 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 73 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: Sin límite

Plano Plano

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

78 mm altura

58 mm altura

78 mm altura

58 mm altura
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SISTEMA EVOLUX MICROCEMENTO

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

Modelo Código

MICROCEMENTO 60
MICROCEMENTO 70
MICROCEMENTO 80
MICROCEMENTO 90
MICROCEMENTO 100
MICROCEMENTO 120

IE47000
IE47001
IE47002
IE47003
IE47004
IE47005

Modelo Código

MICROCEMENTO 15 IE47009

Modelo Código

MICROCEMENTO 11 IE47008
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SISTEMA EVOLUX CRISTAL PUNTUAL SISTEMA EVOLUX CRISTAL LINEAL

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

Contenido del kit Contenido del kit

Componentes y características

Componentes y características

Opciones de sifón

Opciones de sifón

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / 15 x 30 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 13,4 x 28,4 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 3 m2 (1,5 x 2 

m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 66 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 70 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 9-30 mm

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 69 mm - Largo: 
60, 70, 80, 90 cm 

• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 53 mm - Largo: 70, 
80, 90 cm

• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 
ETAG-022

• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 4 m² (2 x 2 
m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 25 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: juntas elásticas
• Altura total de instalación: desde 70 mm (con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: 9-30 mm

Plano Plano

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación.

78 mm altura

58 mm altura

78 mm altura

58 mm altura
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SISTEMA EVOLUX CRISTAL

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

Modelo

Modelo

Código

Código

CRISTAL 70
CRISTAL 80
CRISTAL 90

CRISTAL 15

IE49001
IE49002
IE49003

IE49009
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SISTEMA
EVOLUX
INTEGRA
Para los más exigentes. La rejilla revestida con el mismo 
material que el suelo de la ducha, cualquiera que sea su 
espesor. Únicamente dos ranuras visibles, quedando así el 
sistema de drenaje oculto.

Su diseño facilita el pegado sobre el armazón de acero cualquier 
material con espesor igual al pavimento instalado en la ducha, 
permitiendo acabados de cualquier material en combinación 
con el del suelo de la ducha.

Integra está preparada con una banda de acabado mineral 
para su revestimiento con el mismo material que el plato, y 
se acompaña de complementos especiales que, con unos 
sencillos pasos en la instalación, la convierten en un drenaje 
oculto.
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SISTEMA EVOLUX INTEGRA PUNTUAL SISTEMA EVOLUX INTEGRA LINEAL

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

1. Rejilla Evolux 2. Recogepelos 3. Canaleta 4. Lámina 
Water-stop 5. Adaptador 6. Corona Ruber  7. Cuerpo 
sifónico Ruber 8. Reductor Ø 40/50 mm 

Contenido del kit Contenido del kit

Componentes y características

Componentes y características

Opciones de sifón

Opciones de sifón

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / 11,6 x 11,6 y 15 x 30 cm
• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / 10 x 10 y 13,4 x 28,4 cm
• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 

ETAG-022
• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 3 m2 (1,5 x 2 

m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 66 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: Juntas elásticas
• Altura total de instalación: Desde 70 mm + espesor pavimento 

(con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: Sin límite

• Canaleta: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 69 mm - Largo: 
60, 70, 80, 90, 100, 120, 150, 180 cm 

• Rejilla: Acero inoxidable AISI 304 / Ancho: 53 mm - Largo: 60, 
70, 80, 90, 100, 120, 150, 180 cm 

• Normativas: Diseño según EN1253 / Impermeabilización según 
ETAG-022

• Lámina de impermeabilización WATER-STOP: 4 m2 (2 x 2 
m) con adaptador de conexión en posición lateral, centrada al 
ancho y a 25 cm de un borde.

• Conexión de la impermeabilización: Juntas elásticas
• Altura total de instalación: Desde 70 mm + espesor pavimento 

(con Ruber Bajo)
• Sumidero sifónico: Sifón anulable
• Sifón Ruber: Altura 78 mm / 50 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 50H presión
• Sifón Ruber Bajo: Altura 58 mm / 28 mm sello hidráulico
• Salida: Horizontal orientable 360º / 40M encolar
• Caudal de evacuación: > 28 l/min
• Espesor de pavimento: Sin límite

Plano Plano

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación, distanciadores.

Accesorios incluidos: 2 Refuerzo esquina 
interior W-S DIN, 2 refuerzos de tubería 
W-S TUB, tapa de instalación, plantilla de 
instalación, distanciadores.

78 mm altura

58 mm altura

78 mm altura

58 mm altura
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SISTEMA EVOLUX INTEGRA PUNTUAL

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R

Modelo Código

INTEGRA 15 IE45009

Modelo Código

INTEGRA 11 IE45008
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SISTEMA EVOLUX INTEGRA LINEAL

Modelo Código

INTEGRA 60
INTEGRA 70
INTEGRA 80
INTEGRA 90
INTEGRA 100
INTEGRA 120
INTEGRA 150
INTEGRA 180

IE45000
IE45001
IE45002
IE45003
IE45004
IE45005
IE45150
IE45180

Kits con opción de altura reducida, añadir R al final de cada código.
Ejemplo: IB20015R
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INSTALACIÓN EVO INSTALACIÓN EVOLUX

1.  Preparar la zona de la ducha. Prever la altura necesaria 
para poder disponer de las pendientes de 1,5%.

1.  Preparar la zona de la ducha. Prever la altura necesaria 
para poder disponer de las pendientes de 1,5%.

2.  Instalar el cuerpo sifónico del sumidero. Ver Drenaje 
RUBER.

2.  Instalar el cuerpo sifónico del sumidero. Ver Drenaje 
RUBER.

3.  Realizar la base soporte de mortero. Utilizar la plantilla 
de instalación según el espesor del pavimento a colocar.

3.  Realizar la base soporte de mortero. Utilizar la plantilla 
de instalación según el espesor del pavimento a colocar.

4.  Instalar la lámina impermeable. Remontar a pared 
mínimo 10 cm. (Recomendamos encarecidamente 
impermeabilizar también las paredes con WATER-STOP).

4.  Instalar la lámina impermeable. Remontar a pared 
mínimo 10cm. (Recomendamos encarecidamente 
impermeabilizar también las paredes con WATER-STOP).

5.  Colocar la cazoleta. Presentar una pieza de pavimento 
y ajustar la altura de la cazoleta.

5.  Colocar la canaleta. Nivelar y ajustar la altura según el 
espesor del pavimento.

6.  Colocar el revestimiento con cemento cola C2. 6.  Colocar el revestimiento con cemento cola C2.

Instalación del Sistema Evo Instalación Sistema Evolux Instalación del Sistema Evolux Integra
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SHERATON ARABELLA GOLF *****
(Mallorca, España)

HOTEL LOPESAN BAOBAB ***** 
(Las Palmas de Gran Canaria, España)

PROTUR VISTA BADIA **** 
(Mallorca, España)

HOTEL COSMOPOLIOTAN **** 
(Mallorca, España)

LINO DELLE FATE **** 
(Bibiona, Italia)

CASA FUMANAL *** 
(Huesca, España)

PORTOCOBO **** 
(A Coruña, España)

PROYECTO SKYLINE
(Madrid, España)

HOTEL MERCURY **** 
(Barcelona, España)

HOTEL RIU ****
(Gran Canaria, España)

MARINS PLAYA **** 
(Mallorca, España)

UNIVERSIDAD MOHAMED VI
(Rabat, Marruecos)

PROYECTOS HOTELES Y RESORTS
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CENTRO DE ATENCIÓN LAS HAYAS 
(Navarra, España)

COMPLEJO DEPORTIVO 
(Mendizorroza, España)

CENTRO CÍVICO IBAIONDO 
(Vitoria-Gasteiz, España)

PISCINA MUNICIPAL
(Toro, España)

RESIDENCIA L’AMETLLA DEL MAR
(Tarragona, España)

RESIDENCIA PRIVADA
(Francia)

CENTRO RESIDENCIAL PALBER 
(Sitges, España)

HACIENDA EL ÁLAMO 
(Málaga, España)

RESIDENCIA CLAUDIO COELLO
(Madrid, España)

CENTRO DE AMAZON
(Bilbao y Vizcaya, España)

CAMPO DE FUTBOL 
(Jávea, España)

HOSPITAL DE LAREDO
(Cantabria. España)

PROYECTOS SOCIALES Y DEPORTIVOS
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Se puede instalar en baños, vestuarios, zonas interiores, terrazas planas transitables y no 
transitables, piscinas, cubiertas, faldas de piscina… Además, en una remodelación se podría 
instalar directamente sobre el pavimento existente si la estructura nos lo permite.

La garantía que ofrecemos es de 10 años, siendo la duración del producto mucho mayor a 
esta en una instalación de forma correcta.

Todos nuestros productos se han sometido a los más rigurosos test europeos, norteamericanos, 
incluso australianos siempre obteniendo un resultado más que satisfactorio.

Sí, todos nuestros sistemas de ducha se instalan junto a nuestra lámina impermeable 
WATER-STOP.

Seguridad, ante todo. Es un sistema probado y certificado instalándose desde principios del 
milenio.
Rapidez gracias a su sistema de juntas toricas, sus adaptadores y piezas incluidas en la caja 
y la posibilidad de impermeabilizar al instante.
Estética, con nuestro gran catálogo de rejillas disponibles podrá encontrar desde acabados 
en acero inoxidable AISI 304 o 316 hasta rejillas en acabado oro, rejillas negro mate, diseños 
personalizado, vidrio templado…

¿DONDE SE PUEDEN INSTALAR LAS LÁMINAS?

¿CUÁL ES LA GARANTIA QUE OFRECÉIS?

¿EL PRODUCTO ESTÁ AVALADO O CERTIFICADO?

¿LA IMPERMEABILIZACIÓN DE LA INSTALACIÓN ESTÁ INCLUIDA JUNTO A LOS 
DESAGÜES?

¿QUÉ MEJORAS OFRECEN LOS KITS DE DUCHA?

FAQ
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CONDICIONES DE VENTA

Oficinas centrales:
C/ Telers 22
Ontinyent, Valencia 
46870 España.

Pedidos:
Email: pedidos@estilguru.com
Telefono: 96 291 45 11
Fax: 96 236 90 10

Asistencia técnica:
Email: tecnico@estilguru.com

DATOS DE CONTACTO

1. La aceptación de un pedido por parte del comprador implica la aceptación de las presentes condiciones generales 
de venta.

2. Los precios presentes en este catálogo o tarifa se entienden sin impuestos. Los impuestos en vigor se establecerán 
en cada factura.

3. Las pérdidas, retrasos o averías ocurridas en el tránsito, deberán reclamarse a la empresa transportadora antes de 
aceptar la entrega de la mercancía.

4. El incumplimiento en la fecha de pago por parte del cliente facultará a la empresa Estil Guru S.L.U. al cobro de 
los intereses deudores por el tiempo transcurrido desde la devolución y hasta su total regularización equivalente 
a un  15% de interés anual sobre el importe pendiente, sin que sea necesario requerimiento alguno al respecto. El 
incumplimiento en el pago de una factura llevará consigo el vencimiento automático de todas las deudas pendientes 
con el deudor.

5. Estil Guru SLU no aceptará anulaciones, devoluciones o modificaciones de pedidos especiales una vez hayan sido 
confirmados. 

6. Estil Guru SLU no admitirá devoluciones si no han sido notificadas a la empresa previamente y están dentro del 
plazo máximo de devolución (30 días desde fecha de entrega). Para efectuar dicha devolución el material deberá ser 
entregado en nuestra sede de Ontinyent sin desperfectos y en su embalaje original.

7. En caso de litigio, ambas partes se someten expresamente a los juzgados y Tribunales del Fuero de Valencia. 
8. Estil Guru SLU garantiza sus productos según lo dispuesto en la Directiva 1999/44/CE y RD Legislativo 1/2007 del 

16 de Nov sobre garantías en la venta de bienes de consumo. Esta garantía no comprende los daños que se deriven 
del transporte, de una incorrecta instalación, de manipulaciones o reparaciones, así como los daños que se deban a 
malos tratos, uso y mantenimiento incorrecto, impropio, anormal o diferente al usual y/o publicitado, golpes, caídas, 
siniestros o defectos no imputables a la fabricación del producto. 

9. Servicio contra stock sujeto a disponibilidad.
10. Estil Guru SLU se reserva el derecho a modificar, anular o introducir cualquier artículo en su catálogo general sin 

necesidad de comunicarlo expresamente ni de reponer por ello ningún material. 
11. El comprador debe realizar las pruebas que estime oportunas con el fin de constatar la adecuación de los materiales 

al uso al que pretende destinarlos, declinando al vendedor toda responsabilidad por este motivo.

CONDICIONES GENERALES

Peninsula:
Pedidos inferiores a 200€ - porte de 12€ 
Pedidos superiores a 200€ - porte gratuito

Baleares:
Pedidos inferiores a 400€ - porte de 35€
Pedidos superiores a 400€ - porte gratuito

CONDICIONES DE ENVÍO

Pedidos recibidos antes de las 16:00 se expedirán el mismo día.



POLÍGONO INDUSTRIAL EL PLA
CARRER DELS TELERS, 22
46870, ONTINYENT
VALENCIA, ESPAÑA
TEL. +34 96 291 4511
FAX. +34 96 236 90 10
GURU@ESTILGURU.COM
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